
А н ал и з предп олагает сравнение как словарей, так и психолингвистический экспе
римент, где испы туем ы е даю т оценку по ш кале.

В док л аде А . М. Калю ты  рассматривались возм ож н ости использования дан 
ных свободн ого ассоциативного эксперим ента для выявления степени синонимич
ности слов. А ссоциативны е поля синонимов имею т общ ие пересек аю щ иеся сег
менты, состоящ ие из одинаковы х реакций. Д окладчик показал, что чем больш е  
эти участки, тем  выше степень синонимичности сравниваем ы х слов в двух язы 
ках. В. В. М артынов в док л аде «О некоторы х восточнославянско-болгарских изо- 
л ексах»  подчеркнул, что данны е диалектов, особен но болгарских, даю т в озм ож 
ность вы делить связи  вторичного характера и вм есто традиционны х групп сла
вянства (зап адной, восточной и ю жной) выделить схож ден и я  восточно-славянские  
и восточно-болгарские. Т акая работа дает возм ож ность дл я  проверки гипотез за се
ления Балкан: западны м  п у т ем — ч ер ез П аннонию , и восточны м — ч ер ез П олесье, 
Р ум ы нию , В осточную  Болгарию .

Основны м направлением  в докладе Г. А . Ц ы хуна «Б елорусско-болгарские  
древние и зогл оссы » бы ло рассм отрение некоторы х теоретических проблем  ф ор
мальной и типологической близости  ряда явлений в бел орусск ом  и болгарском  
язы ках с точки зрения ареальной лингвистики. В докл аде Б. А . Плотникова р ас
см атривались названия продуктов питания в болгарском  и белорусск ом  язы ках. 
Д ан а тем атическая классиф икация слов данного микрополя, выявлены экстралинг- 
вистические и внутрилингвистические сходства и различия, вскрыты виды соот
нош ения ф орм ы  и содерж ан и я  м еж ду  родственны м и язы ками. Н. Б. М ечковская  
рассм отр ел а различны е виды лексико-семантических соответствий язы коведческим  
терминам восточно-славянских грамматик X V I— X V II веков в соврем енны х бол
гарской и бел орусск ой  терм инологиях. В частности, бы ла показана различная сте
пень лексической преем ственности по отнош ению  к церковно-славянской терм и
нологической традиции.

Ф разеол оги я  была пр едставлен а в четы рех докл адах . М. К араангова (Н Р Б ) 
в докладе «Ф разеол оги зм ы  с им енам и собственны м и в бел орусск ом  и болгарском  
язы ках» дала  многосторонний анализ употреблений им ен собственны х в устойчи
вых сочетаниях. В док л аде В. М. М окиенко (Л енинград) «К  сопоставительном у  
анал изу  болгарских и бел орусск и х  устойчивы х сравнений» были проанализиро
ваны устойчивы е сравнения разны х грам м атических типов, показаны  сходства и 
специф ика образной  систем ы  сравнений и сем антические м одели  сравнительны х  
конструкций. М. Ю . К отова (Л енинград) посвятила свой док лад анал изу пере
водов ф разеол оги зм ов  в повести М. Горького «Д етств о»  на белорусск ий и болгар
ский язы ки. В докладе А . К. К иклевича были систем атизированы  основны е п р и з
наки норм альной сочинительной связи. Были показаны  сф еры  речи, где эта си 
стем ность (норм а) наруш ается; одной из таких сф ер  и являю тся ф разеологизм ы .

Н еп осредственн о историческим  исследованиям  были посвящ ены  три доклада. 
И. Б ую клиев (Н Р Б ) в док л аде «К  сопоставительной характеристике старобело
русского  и средн ебол гарского  язы ков» остановил внимание на типологических  
особен ностях глагола. Д ок л ад М. А . М уталимовой был посвящ ен анализу уточ
няю щ их слов в староболгарских и стар обел ор усски х пам ятниках. В докладе  
Я. JI. Т рем бовольского рассм атривалось св оеобр ази е  худож еств ен н ой  структуры  
старославянского памятника трактата Х р абра «О  пи сь м ен ехъ ». У станавливается  
ж анр памятника (полем ическая речь) и на этой основе дел ается  попытка его  
атрибуции. Ц. И отов (Н Р Б ) в докладе «О возм ож н остях использования м етодов  
соврем енной диалектологии при сопоставительны х исследован иях близкородствен
ны х язы ков» показал ш ирокие возм ож н ости прим енения сопоставительного ана
лиза фактов на м атериале болгарского, бел орусск ого  и русского  язы ков.

В заклю чительном док ум ен те, принятом третьим белорусско-болгарским  сим
позиум ом , обе стороны  с удовл етвор ен ием  отметили, что совм естное научное сот
рудничество расш иряется , в работу  вклю чаю тся у ж е  и аспиранты , и студенты , 
ин терес проявляю т слависты  и з других вузов  страны. У тцерж дена предваритель
ная програм м а дальнейш ей научной работы .

В . А . Карпов

Т В О Р Ч А Я  Й П А Д Ч Ы Н А  ЯНК1 К У П А Л Ы  I Я К У Б А  К О Л А С А  
I Р А З В 1 Ц Ц Ё  С Л А В Я Н С К 1Х  М ОУ I Л 1Т А РА Т У Р

У себаковае i гр унтоунае асвятленне даная  м аш табная праблем а атры мала на 
рэспублш анскай  навуковай канф ерэнцьй, пры свечанай 10 0 -го д д зю  з  дня нара- 
дж эн н я  народны х паэтау Б С С Р  Я н т  К упалы  i Я куба К оласа, якая адбы лася  
1 4 — 15  кастры чнш а 1 9 8 2  года  на ф ш ал ап ч н ы м  ф акультэц е Б еларускага дзяр- 
ж аун ага  у т в е р с т т а  iMH У. I. Л енш а. У  канф ерэнцьп пры нял! у д зе л  1 5 0  вучо- 
ны х рэспубл ш ц а таксам а М агквы, В алгаграда, Уфы, Д ан ец ка, Ю ева, У ж гарада, 
Х аркава, А лм а-А ты  i  ш ш ы х навуковы х цэн тр ау  наш ай ш матнацы янальнай краР  
ны, а таксам а вучоны я з  сацы ялш ты чны х краш . К анф ерэнцы ю  адкры у уступны м  
словам M iHicTp выш зйш ай i сярэдняй спецы яльнай адукацьй Б С С Р  праф есар МР  
кала^ М ак ам аш ч  М яш коу. F a  раш ш ш м  пленарны м п а с я д ж э н т  был! заслуханы  
дакла-щц яш я у  м н оп м  хар ак -ар ы  авал! стан сучаснага куп алазн ауства i коласа-
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зн ауств а, вызначал1 шлях1 i перспектывы  ix  развщ ця: канды дата ф ш ал ап ч н ы х на- 
вук дацэн та  М. Б. Яф1мавай «П арты я 1 У. I. Л енш  у  творчасщ  Янш  К упалы  1 Я куба  
К ол аса» , доктара ф1лалапчны х навук праф есара А . А . JIoflK i «Я нка К упала у  
кантэксце сусветн ай лП аратуры », доктара ф ш ал ап ч н ы х навук праф есара
С. X . А лександров1ча «Я к уб К олас i славянскш  л1таратуры. Выток1 творчасщ », 
доктара ф ш ал ап ч н ы х навук гагадчы ка сектара 1нстытута л1таратуры iMH Я нш  
К упалы  А Н  Б С С Р  М. I. М уш ы нскага «А ктуальны й праблем ы  сучаснага купала- 
зн ауств а 1 кол асазн ауства» , доктара ф ш ал апч ны х навук праф есара А . А . Семяно- 
в1ча «Я нка К упала i Я куб К ол ас— песняры  M lpy  1 друж бы ». На пленарны м па- 
ся д ж эи ш  вы стуш у таксам а дэкан ф ш ал апч нага  ф акультэта С аф ш скага уш версЬ  
тэта 1мя К .пм ента О хры дскага п раф есар  Г еорп й  Герм анау.

У сяго засл ухан а  звыш  1 0 0  дакладау i паведам ленняу, працавала 8  секцый. 
У  шматлшчх дакл адах на секцы ях знайшл1 грунтоунае i глы бокае асвятленне на- 
ступны я праблемы : роля Янш  К упалы  i Я куба К оласа у  станауленш  i развщ ц!  
сацыя.ш стычнага рэал1зму, традыцьп народны х песняр оу у  савецкай лп аратуры , 
упл ы у кл асш ау беларускай лИ аратуры  на развщ ц ё беларускай л1таратурнай мо- 
вы, стылштыка творау выдатных м ай строу роднага слова, творчасць вялШ х  
нацьш нальны х паэтау Савецкай БеларуЩ  i сусветны  лН аратурны  працэс. В арта  
назваць даклады  I. А . Чароты «Я нка Купала i Я куб К олас у  Ю гаславп», 
Г. М. Пранев1ча «С лова аб палку 1гаравым» у  щ эйна-мастацкач канцэпцьп Я . К у
палы », Н. I. П лев1ч (Б Д У  iMH У. I. Л енш а) «В обр азн ае  слова К упалы », Л . Я. Га
р а н т а  (1нстытут лггаратуры  А Н  Б С С Р ) «Раманты чны я паэмы  Я. К упалы  1 ста- 
наулен не рэал^зму у  беларускай савецкай лн ар атур ы  (сацыяльна-ф1ласофск1 
асп ек т)» . У дакладах Г. П. Караткев1ч (Б Д У  iMH У. I. Л енш а) «П рабл ем у сэн су  
ж ы цця у  творчасц 1 Я к уба К оласа», Л . Ф . К асцю кавец (Б елдзярж кансерваторы я) 
«Я н ка К упала i н ародная  песня», В. I. Гапавай (Гнстытут л и аратуры  А Н  Б С С Р) 
«1дэйна-мастацкая канцэпцыя «С падчы ны » Янк1 К упалы » i ш ш. асабл1вая увага  
бы ла зверн ута  на праблем ы  светапогляду, народнасцп парты йнасщ , 1дэйнасц1 ма- 
стак оу  слова.

Ш ы рокае асвятленне атрымал1 праблем ы  перакладу творау Я. Купалы  i Я . К о
ласа на мовы н ар одау  СС СР, грунтоунай была гаворка пра набы ткр прынцыпы, 
м етады  купалауска-коласаускай ш колы перакладу. Н айперш , тут хац елася  б вы- 
лучы ць даклады  В. П. Рагойш ы  (Б Д У  iMH У. I. Л ен ш а) «К упалауска-коласауская  
ш кола м астацкага п ерак л аду», П. П. Ахрыменк1 (CyMcni педагапч ны  1нстытут) 
«Т воры  Я. К упалы  i Я . К оласа на У кра1не», Р . Ф . Газ1зава, Т. М. Гарыпава, 
Т . М. Ш ы хава (B a m K ip c K i  дзяр ж аун ы  ун1верс1тэт) «П ра баш к 1рстя  пераклады  
верш ау белар\ю к 1х клаФ кау Янк1 К упалы  i Я куба К ол аса» . Цшазым1 был1 дак
лады  дацэнта У. I. Р агавщ кага з  В алгаграда, яш  асаб1ста ведау  Я. К упалу, суст- 
рак ауся  з  iM— «Г1сторыя аднаго п ерак л аду паэмы Я. К упалы  «К урган » , а такса
м а  д ац эн тау  Д непрапятроускага дзяр ж аун ага  ун1верс1тэта А . М. П апоускага i
В . А . Ш адуры  «Д а пы тання перак л аду  на украш скую  м ову творау Я . Купалы  i 
Я . К ол аса» . С веж а i ары гш альна прагучала паведам ленне п раф есара з  У ж гарада  
М. I. 31Момры «Д а пы тання рэцэпцьп верш а «А  хто там щ зе?»  Я. К упала праз  
перак лад на ням ецкую , венгерскую , руск ую  i укра1нскую мовы ».

«А со б а  вялш ага ш сьменШ ка i яе упл ы у на лггаратурны п р а ц эс» — такая тэма  
гутарш , якая адбы лася на пасядж энш  «К руглага стал а». У гутарцы  за  «К руглы м  
стадом » прынял1 у д зе л  народны  п1сьменн1к Б С С Р Герой Сацыялш ты чнай Працы  
I. П. LUaMHKiH, сын Я к уба  К оласа старш ы  навуковы  супрац оунш  Л И аратурнага  
м у зея  Я. К оласа Д аш л а Канстанцш ав1ч Мщкев1ч, пляменн1ца Янк1 К упалы  суп- 
рац оун 1ца Л И аратурнага м у зея  Янк1 К упалы  Ядвш а Ю льянауна Р ам аноуская, 
nicbMeHHiKi Ул. Ю рэв1ч, Я. Ян1шчыц, галоуны  рэдактар слоун1ка «Я нка К упала»  
канды дат ф 1лалапчны х навук I. У. Саламев1ч i ш ш .

В арта адзначы ць в ы с о т  навукова-тэарэты чны  i щэйна-пал1тычны узровень  
дакл адау  i паведам ленняу на канф ерэнцьп. У  вы давецтве «В ы ш эйш ая ш кола»  
выйшл1 у  свет тэз1сы канф ерэнцьп «Т ворчая спадчы на Я нш  К упалы  i Я к уба К о
ласа i р азв щ ц ё с л а в я н с т х  м оу i л И аратур» агульны м а б ’ём ам  1 0 ,5  аркуш ау, у  
HKix прадстаулена 1 3 0  арты кулау. Д л я  удзел ьн !к ау  канф ерэнцьп бы ла аргаш за- 
вана ш ы рокая культурная праграма: эк ск у р са  у  Хаты нь i  на К урган Славы, па 
горадзе-герою  М ш ску, у  лИ аратурны я м у зе 1 Янк1 К упалы  i Я куба К оласа, у  
В язы нку, на радз1м у Я . Купалы . У д зел ьн Ш  канф ерэнцьп наведал! спектакль  
«П аул1нка» у  Б ел арусш м  дзяр ж аун ы м  акадэм1чным тэатры  iMH Я . К упалы , пагля- 
д зел ! м астац ю  к1нафшьм «Р аск щ ан ае гн я здо»  па п ’е с е  Я. Купалы , дакум енталь- 
н ую  ш настуж к у « Д зя д зь к а  Я к уб»  да  1 0 0 -го д д зя  з  дня нарадж эн ня Я к уба К оласа.

П равядзенне канф ерэнцьп, безу м о у н а , дасць новы  ш турш ок да распрацоуш  
актуальны х праблем купалазнауства i кол асазнауства, да  усебак овага разгляду  
творчасц! Я. К упалы  i Я . К оласа у  кантэксце карды нальны х праблем  сучаснага  
савецкага м овазн ауства i л И аратуразнауства.

У. A. H aeyM O B in


